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лкгцеуни №mri>. TOMI. V. Кн. A. итг. 134(>, 
[F. K, Kuri: P r e š e r n o v album. (1800—1900 , ) Kr i t i čno poroč i lo . S, Pe ter -

burg. Tiskarna c e s a r s k e a k a d e m i j e znanost i . 1901, (Nat i sn jeno p o odredbi 
ce sarsko akademi je znanost i . S. Pcterburg, Marec. 1901. Tajnik, akademik 
N. D u b r o v i n . ) Posebni odt i sk iz Izvcstij o d d e l k a za ruski jezik in knj i ževnos t 
c e s a r s k e a k a d e m i j e znanosti . Zvezek Knj iga 4. -Siv. 13^-! - 1 3 4 6 . ] 15 strani, 
I .eks. format . — 

«Ljubljanski Zvon jc dožive l ve l iko čast. da j e sama c e s a r s k a akademija 
znanosti v Pe terburgu odredi la , objavi o b š i r n o krit ično p o r o č i l o o n a š e m 
> Prešerno ve m albumu«, k'iitičtto š tudij" o » P r e š e r n o v e m a lbumu 1 je napisal 
satn pre vodi te l j P r e š e r n o v i h poez i j , vseuč i l i šk i p r o f e s o r in a k a d e m i k , g. K o r š . 
Prof. K o r š p o r o č a natančno o v s e h sp is ih :']Jre3. a lbuma* in j ih o c e n j a z znan-
s t v e n o akribijo. Čitaje to poroč i l o c e s a r s k e akademi je p e t e r b u r š k e , prepri-
č a m o , da g. Korš ne pozna s a m o d o najmanjših p o d r o b n o s t i Prešernov ih 
pesmi , ž iv l jenjepis Prešernov ter l i teraturo o n a š e m pesn iku , n e g o da mu j c 
dobro znana tudi naša s l o v a n s k a knj iževnost , i Korš jc tudi n a j p o z o m e j š i 
čitatelj n a š e g a »Zvona», kar dokazuje jo n j e g o v e zanimive o p o m n j e p o d črto. 
h c e l e g a kr i t i čnega poroč i la raz vidimo, da jc Korš jako zadovo l j en s »Pre-
š e r n o v i m a l b u m o m « ter da priznava ve l iko knj i ževno z g o d o v i n s k o vrednos t t e g a 
j u b i l e j n e g a zbornika. Gosp . Korš završuje s v o j e p o r o č i l o s t emi - l c b e s e d a m i : 
» T A I I O B O СОП(!Г; |ГД1!Ц! А Т О Г О C normi К ; ] , И Л Ж Л О С Г Б l i oro i ' aro U O C T O J I H , HI ; 

T O . I L K O nii е о о б т е ш до cux'i. nori» i i euaubcniMVb м л т е г т . н ш ц no 11 К И 

LOMI,, ЧТО ПНЈ. ОСИЈ̂ КИЛЂ irlilEOTOPblL1 СТЛПЛУ ЈШШЧЈШ И Н0СТс1П1Ш> HOn^e. t 
(»Taksna je v seb ina tei<Li zbornika, kuLcrega važnost ne obs to j i s ; imo v tem, tla 
j e objavi l d o s i h d o b n e z n a n o gradivo , n e g o tudi v tem, '.l:t j e o s v e ž i l nekatera 
stara vprašanja in pos tav i l nekaj novih ,*) 

G o s p o d u K o i š u sc zahva l jujemo ка ve l iko us lugo , ki jo j e storil n a š e m u 
m e s e č n i k u ter s l ovensk i knj iževnost i sp loh , da ju opozor i l s v o j e rojake, n a š e 
hratc R u s e s svo j im krit ičnim p o r o č i l o m na naa S l o v e n c e , ;t c e sarsk i akademij i 
v P e t e r b u r g u izrekamo zahvalo ZLI od l ikovanje , <Ja j e v s v o j a *hve!>tja« spre je la 
p o r o č i l o o » P r e š e r n o v e m a lbumu* n a š e g a »Zvona«, 

G o s p o d a Korša, t e m e l j i t e g a poznavatc l ja naše l i terature, pros imo , naj š e 
v b o d o č e seznanja rusko o b č i n s t v o s s l o v e n s k i m d u š e v n i m ž iv l jenjem, k;ikor j e 
to sloril t a k o k r a s n o d o s l e j ! A Aškerc. 

G a f e r š č c k o v a » S l o v a n s k a knj i žn ica« v ' i or i c i j e dovrš i la ravnokar To l -
s t e g a slaviti roman » V s t a j e n j e * ( В о с к т т н к Ч . Zadnji s n o p i č t e g a romana 
ito^i p o n o s n o Števi lko 101. Ta. š tev i lka j e najboljši dokaz . da j c » S l o v a n s k a 
k n j i ž n i c a « pri ljubljena; zakaj m e d vsemi p o d o b n i m i knjižnicami — »Narodna 
b ib l io teka« , » S l o v e n s k a knjižnica« —r sv nobena tii m o g l a tako d o l g o vzdržati 
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na p o v r š j u k;ik<jr G a b r š č e k o v a » S l o v a n s k a knjižnica*. T a k š n a knjižnica j t; dan-
d a n e s nam S l o v e n c e m naravnos t potrebna , da nas seznanja s najbol j š imi knji-
ževnimi p r o i z v o d i s l o v a n s k i h p i sa te l j ev , 1'olcg izvirno l i terature ima d a n d a n e s 
v s a k kulturni n a r o d tudi p r e v o d n o l i teraturo, t o je tisti duševn i m o s t , ki v e ž e 
raznojez ične n a r o d e m e d s e b o j . ("c jc že o d n j e g a dni veljala res ti i ca, da s » si 
* brat je vsi narodi« , čeprav razvija vsak z;ise p o s v o j i h indiv idualn ih zakonih, 
p o t e m v e l j a ta r e s n i c a v e l i k o bo l j ŠL: d a n d a n e s , k o s e v e n d a r vk l jub v s e m p o -
l i t ičnim mržnjam vodeč i p isate l j i ču t i jo m e d s e b o j tovar i še . N o b e n narod SIJ n c 
m o r e d a n d a n e s od loč i t i o d drugih in obkol i t i s e s k i tajskim z idom. Vsak narod 
h o č e i» m o r a d a n d a n e s v e d e t i , kuj dela , k a k o mi.-iLi. filozofujc, kako pesn i 
n j e g o v s o s e d . Jn r a v n o l i teratura je d a n e s m e d n a r o d n a v t e m p o m e n u , <ia 
p o s t a n e j o umotvor i dobr ih p i sa te l j ev v k r a t k e m času d u š e v n a last v s e g a f i t a -
j o č e g a sve ta . V a ž n o k u l t u r n o m i s i j o o p r a v l j a j o t o r e j d a n d a n e s 
p o l e g izvirno ustvarjajoč ih p i sa te l j ev tudi d o b r i , v e s t n i p r e v o d i t e l j i , 
ki s e lot ijo dela ,s t e m e l j i t i m znanjem tujih jez ikov. Takih d o b r i h p r e v o d i -
t e l j cv ž e l i m o tudi g o s p . G a b r š č c k u č imda l j c v e č , da bo m o g e l š e z več j im 
u s p e h o m izdajati s v o j o l e p o in p r e p o t r e b n o S l o v a n s k o k n j i ž n i c o « , ki j o 
t o p l o p r i p o r o č a m o v s e m rojakom. A. Aškerc. 

K n j i g e » M a t i c e H r v a t s k e - za 1. I8QO. E d h e m Mu l a b d i e , K a o b a l i 
B o s n e . Č r t i c e . (,Sa t u m a č e m tudjih rieči.j l ! Zagrebu, Naklada »Matico Hr-
v a t s k e « . 1900. M. S", 210 str. 

D a privabi č im v e č l t i u h a m e d o v c e v v k o l o svo j ih č lanov , izdaje Matica 
hrvaSka s k o r o v s a k o l e t o p o k a k o knjigo, s p i s a n o o d kakega m u h a m e d o v c a a!i 
pa vsaj t i ć o č o s e b o s e n s k i h m u h a i n e d o v c e v . T a k a knjiga je tudi gori i m e n o -
vana, O b s e g a ta knj iga d v a j s e t slik in črtic, krajših in dalj šib. N e k a t e r e i zmed 
njih s o p o vseb in i p r c c e j prazne in nimajo d r u g e v r e d n o s t i , n e g o da s o veren 
p o s n e t e k m o h a m e d a n s k o - b o s e n s k e g a g o v o r a , ki jc drugim c i tate I j e m navzl ic 
n e p o p o l n e m u t o l m a č u tujih b e s e d , t e ž k o umlj iv , k e r s m o izobraženci navajeni 
s t r o g o l o g i č n e m u stilu, d o č i m narod g o v o r i v anakolut ib , e l ipsah , tropih, ki s o 
le njemu prav u m e v n i in s i cer zato. ker je g o v o r s p o j e n tudi z razl ičnimi kret -
njami, obrazi , ki p o p o l n j u j e j o g o v o r , katerih kre tenj in o b r a z o v pa mi n e v i d i m o . 
Zato s o l a k e p r e n a r o d n e s tvar i pravzaprav s a m o o n i m u m e v n e in ukusne , ki 
SO iz i s te ožje d o m o v i n e , k a t e r o p i sa te l j riše. Zanimive JHO te čr t i ce zaradi tega , 
ker nam k a ž e j o pr i s tno p o s n e t e pr izore iz n a r o d n e g a ž ivl jenja m u h a m e d o v c e v . 
Knj i ževno v r e d n o s t ima le m a l o njih, ki ,so ali d o b r o zasnovan i in razplet eni 
ali pa ki imajo e t i č n o s v r h o . Taki so : »Razs ipnik«, »Aga i k m e t * , »U g l a d n o j 
g o d i u i * , »Biela medž id i ja* , » O č i n s k o srce« . N e k a t e r e imajo v s e b i tudi pri l ično 
h u m o r j a na pr.: »Tri druga-:, v k a t e r e m se n a s m e h u j e j o ljudje, ki d o m a č i n e !>o-
s e n s k e o v s e m in v s e č e m izprašujejo , 

A u g u s t Š e n o a. S a b r a n e p r i p o v i e s t i . Izdaje »Matica H r v a t s k a « 
S v c z a k šes t i . D i o g e n e s , l i i s t o r i č k a p r i p o v i e s t . U Zagrebu . Naklada 
> Mat ice H r v a t s k e . .M. a*. № o str. 

R o m a n t i č n e p r i p o v e s t i Š e n o i n e in m e d njimi » D i o g e n e s « š e v e d n o zani-
m a j o č i t a t d j e , kar s v e d o č i , da jc njih p i s e c s p r e t e n pr ipovedač- S e v e d a privlači 
č i t a t d j e tudi s n o v iz h r v a š k e z g o d o v i n e in d o m o r o d n a t e n d e n c i j a D i o g e n a , če-
prav ga n c hi prišteval i najbo l j š im p r o i z v o d o m Š e n o i n c g a peresa . N e k o l i k o v e č 
p o z o r n o s t i pri pret ipkavanju bi bila knjiga p a č zaslut i la . P o s e b n o f rancosko 
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b e s e d e so vrlo da l javo tiskane, Kaj pomenjajo na sLr. 200. »banski konj a nič k i 
p j e š a k i - ? Na srani 216. ji' menda ćitari »Jelačić« n. »Zelačič ic- . 

V i k t o r C a r E m in. P u s t o o g n j i S t e . Pr ipovi jes t i/, i s tarskoga života. 
U Zagreba. Naklada 'Mat i ce H r v a t s k a . 1900 M. B*. 262. (Zabavna knjižnica 
.Mat i co Hrvatske*. Svczak C C X X X I V - C C X X X V J . ) 

P i sec nam ji- v tej poves t i orisal propadanje i s trske mornarico na jadra. 
Mavzik: prcccjšnji obširnost i j e la p o v e s t le novela , no roman, kor s e u> pro-
padanje slika v dogodk ih , ki so upropasti l i b lagostanje o n e družine. Srečno s o 
p o n a m e š f c n c s l ike iz e k o n o m s k e g a , soc ia lnega in narodnega življenja Istre in 
Reke. V s a k d o b o d e z zanimanjem čital to poves t , 

E l i z a O r z c s z k o . I z a b r a n e p r i p o v i e s t i. Svezak prvi. P r e v c o i 
u v o d o m p o p r a t i o I s a V e l i k a n o v i ć. Zagreb. Naklada »Matice H r v a t s k e . 
1900. M. S". 295 sir. (Slavonska knjižnica. Izdaje -Malica Hrvatska«. Knjiga osma.) 

Izmed novejš ih pisatelj ic poljskih je las luži la p o s e b n o pokornost Elisa 
Orzcskowa. Tudi Slovenci imamo en p r e v o d njene poves t i »Stara Romanka«, 
ki je isšcl v Gabrščckovi »Slovanski knjižnici« ter s e v i s o k o dv iga nad s v o j e 
druge v isti knjižnici po svoji literarni vrednost i . Njena glavna sila j c g l o b o k o 
prodiranje v neverje tne g lob ine č l o v e š k e duše in proizvajanje duševn ih tajnosti 
i/, njene g lob ine na dan. T a zvezek o b s e g a pr ičujoče L H poves t i : »Smrt doma», 
ki riše propast v laste l inskega doma, »Dva bratu*, ki predočuje veliki jez, ki s e 
Otvarja m e d mestn im in s t i s k itn življenjem in predstavniki tega razl ičnega živ-
ljenja, ki razstavlja popo lnoma v nazorih, navadah, težnjah ce lo rodne brate, ki 
so so poprej zdeli v v sem p o p o l n o m a enaki, in s lednjič se i jačina, ki slika 
m e s t n e in s e l ske dust.1, ki t repeče jo nad ono ozko linijo, ki doli s v e s t iti ne-
svcs t i co , razum iti ludest . V v s e h teh treh poves t ih n a k o p a j o p s i h o l o š k o zanim-
ijlva lica, 

I v a n H(> it: dr , S S i k e iz o b č e g a z c m l j o p i s a . Knjiga V. D i o Jt, 
1:1 u g n r s k a , S r b i j a , Č r n a g o r a . Sa 130 slika in j e d n o m zemljop i snom kar-
toni, Zagreb. Naklada »Matice Hrvatsko«, 1900. S". H62 str, 

S lovenc i imamo tudi knjižico o Srbiji in Bolgariji, ka tero jc izdala Družba 
sv- Mohorja in katero jc spisal g. prof. A, Bezenšek; vendar b o d e vsakdo ,s 
koristjo čital tudi knšigo g. ravnatelja drja Hoiča , ki prinaša tudi obi l ico veči-
noma dost i razločnih slik. imeni tno so razlikuje H o i e e v a knjiga o d Bczenškove , 
ker ju: primerneje razdeljeno gradivo poedin ih drŽav, Bolgarska in Srbska sta 
opisani vsaka v osmih oddelk ih . Prvi govori o zeml jep i snem položaju, drugi o 
v is inski razgrani, tretji o prebiva ls tvo , četrti o materialni kulturi, pe t i o duševni 
kulturi, kjer j e opisan na kratko ludi napredek in ra iv i tck knj iževnost i in umet-
nos t i . V š e s t e m o d d e l k u ju pregled zgodov ine o d najstarejše d o na jnove j še 
dobe . V s e d m e m j e ustava popisana, in v o s m e m oddelku, p o d r o b e n m e s t o p i s . Za 
knežev ino Ćrno g o r o so ta poglavja skrčena v tri. 1. Pri rodni zemljepis , U, Pre-
g led č r n o g o r s k e zgodovine , 1J1. Polit ični zemljepis . Knjiga kaže t o p l o s impat i jo 
za imenovane tri države in jc izdelana po najnovejš ih virih. Nekatere t o č k e so 
pač n e k o l i k o površne in n e t o č n e . T a k o je u. pr. kritik s r b s k e g a »Kola* pra-
v ično grajal, da ni pisatelj navedel , g o v o r e č ti s rbskem srednjem in v i s o k e m 
šo ls tvu , na jnove j šega nas tavnega plana za srednje s o l e iz iota 1898., katerega 
j e uvede l Andra Giorgjcvič , i:i da je Srl>ija pode l jena v 5, a ne 3 eparhije, Da 
l e s l iko n i so plod p o v s e m lastnega pronča vanja, jo jasno; pa so m u s m e 
očitati , da bi bil moral jhodatko n svojih virov obdelat i z n e k a k e g a s k u p n e g a 
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gledišča, tako da bi sc i^tc stvari v različnih poglavj ih ujemale. Tako pa «o raz-

lični viri krivi, da se podatki v občnem dein nc u jemajo г onimi v posebnem delu. 

S v j e t s k a P o v i e s t - Izdaje »Matica Hrvatska«. Knjiga deveta i deseta. 
P o v i e s t n o v o g a v i c k a o d £ o d i n e 14 5 3 d o g o d i n e i 7 S 9. I z r a d i o 
F r an j o V a l la. Dio drugi. Zagreb. Naklada »Matice Hrvatske. 1900, Se. 503 str. 

S tem zvezkom je * Mat i ca Hrvatska» iavršila svojo svetsko zgodovino, 
kor so zvezki u francoski revoluciji in o novejši povesti do 1. 1875. že preje 
izšli. F ran jo Valla je z redko pridnost jo izdelal srednji iti novi rok po priznanih 
zgodovinskih delih Viktorja Duruya in I. K. Weißa, Knjiga sc i'ita ugodno in 
j c za Slovane tem zanimivejša, ker se peča obširneje tudi s Slovani, kar pri 
tu j ih pisateljih redko nahajamo. 

K n j i ž n i c a z a k 1 a s i č n u s t a r i n u. Knjiga V. P o v j c s t £ r c k e k n j i -
ž e v n o s t i . S a s t a v i o d r . A u g u s t M u s i c . D i o d r u g i . Povjcst grčke proze 

ц k lasično vrijemc i povjcst ^rćke knj iževnosti u poklasično vrijeme. Zagreb. 

1900. I z d a n j e -'Matice Hrvatske«. M. S". 354 str, 

Tudi drugi del zgodovine grske književnosti se odlikuje г vsemi vrlinami, 
katere scni iztaknil v svoji oceni prvega dela. Knjiga ni suhoparna, nego si: 
prijetno čita in j c enako zanimiva za s t rokovnjaka in za lajika. Vidi se, da sc 
pisatelj ni omejal na nemške literarne zgodovine, nego da ji: s koris t jo porabil 
tudi francosko delo CroisotovO »llistoirc de [a littcraturc grecquc«, iz katere 
j c sprejel v svojo knjigo lepo zaokrožene karakterist ike najimenitnejših g rs k ill 
pisec v. Ugodno jc tudi to, tla jc navedena vsebina imenimejših spisov in tudi 
primeri v hrvaškem prevodu. V »pogovoru* obeča dr. Music, da napiše tudi 
Se povest bizantinske književnosti s pregledom politične povesti bizantinske. 

A', Per»sek. 
Ivan R e s m a n ; "Moja d c c a , Natisnil Dragotin Hribar v Celju. П 5 str. 

(Letnica:). -- V Mir/a-Schaffi jski obleki je poslal naš narodni pevec Resman 
svoje otroke med slovenski svet. Njegove prvence mu jo navil i c prvi letnik 
Stri tarjevega »Zvona«. Pozneje se je oglašal s svojo deco pri raznih ured-
ništvih, najrajši zopet v »Ljubljanskem Zvonu*. Resman ljubi svojo dcco kakor 
malokateri lirik. Čim se mu je porodil kak nov fantič ali deklica, pokazal ga 
je svojim tovarišem po liri in peresu ter drugim prijateljem in znancem. V 
dolgi vrsti, broječi okoli So » o t r o k j i h je ogromna večina takih, ki opevajo s 
svojimi nežnimi preprostimi glasovi ••- ljubezen do ženske. Nekaj otrok opeva 
tudi ljubezen do domovine. Tupatam srečamo kakega fanta, ki ima nekako na-
gubano celo, kakor bi premišljal o težavi življenja in drugih takih bolečinah. 
Ali takih zamišljenih o try k j e rodil dobrosrčni oče Resman razmeroma malo, 
!ti čc se hoče kateri njegov olrok slučajno takisto filozofsko-kislo držati, 
to nc t ra ja dolgo! Kmalu se takemu sitnežu oče Resman sam zasmeje v obraz, 
češ, kaj boš takisto! Bodi lahkega srca, kakor so drugil I 'redno jc kakega 
ot roka poslal med svet, mu jc zabićil, naj poje tako, kakor poje preprosta na-
rodna pesmica. Svoje posebne individualnosti, svoje izražene lizio^nomije torej 
ta dcca nima, in njih oče sam ni hotel, da bi imela njegova dcca svojo po-
sebno fszio^nomijo . . . 

Resmanova Itr.ska struna poje vzporedno i narodno dobro ali slabo struno. 

Vsakcma čuvstvu d a j e Resman »narodni« ton, preprosti ton takozvanc »narodne« 

pesmi. Prim. »List« , »L jub l jansko polje«, »Fantu« , »Rožmarin« , »Slanica« . . . 

In moramo reči, da so se mu ravno tiste narodne arije posrečile najbol j in 
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prav lepo. Kmliir pa hoče naš lirik udarili svojo pot, zapeti po svoje, poslane 
cesto okoren v obliki in nejasen v mi.slih. Prigodi sc mu, da napiše verze, ki 
so dandanes t isto zastareli in pre naivni. »Narodna« pesem pač ni vselej vzorna, 
in pravi moderni pesnik je ne sme in nc more slepo posnemati! G, Rcsman bi 
bil torej pametno ravnal, ko bi bil tretjino svoje dece pustil doma in bi j t- no bil 
poslal v Celje k Hribarju, Na drugi strani pa moramo pripoznati, da jc poleg 
naštetih narodnih motivov • »List«, »Rožmarin«, »Slanica« — nekaj prav nežnih 
stvari, ki najdejo brez dvoma kmalu svojih skladateljev; saj nekatere starejšo 
pesmi Resmanovc so žc itak uglasbljcnc. Jako dobri in nežni motivi so n. pr,; 
»Domus »Vem«, »Mesec jasno jc sijal« . . ., »Ptiček*, » O k n a 2 a p r t a « , 
» Z i m s k e s i l h u e t e « (ti dve romanci sta najboljši v celi zbirki!), »Sirota«, 
»Studenčck*, »V t o v a r n i « , Na*c dekle« . , -

Vse čisto izkupilo svoj ih pesmi jo pokloni l Rcsman v narodni namen 

za Prešernov spomenik v Ljubl jan i in svojo kn j igo jc posveti l ^O^JJO d r . Tav-

čarjevi. Jako ukusno natisnjene pesmi pr iporočamo vsem l jubitel jem preproste 

n a r o d n e lirike. .J- A Herr . 

Slovanska knihovna. Redigujc A d o l f Č e r n t f . - Urednik »Slovanskćho 
Ffchledu« Adolf Corny jo začel izdajati to »Slovansko knjižnico« kot nekako 
dopolnilo svojemu s finim taktom urejevanemu »Slov. Pfchledu«. »Slovanska 
knjižnica« ima za namen »sistematično poglabljanje našega znanja o slovenstvu 
in bodo prinašala podrobne monografije o posameznih narodih slovanskih, ' o 
njih socialnem, literarnem in sploh kulturnem življenju in splošne študije ter 
dela, razjasnjujoča slovanstvo kot celoto,* » S l y v a n s k y s j e z d v P r a n o 
r o k u 1S-1&« jo prva knjiga tcg.i zbornika. (Slovanski shod v Pragi leta 1S4S.'. 
Napsal dr. Zdenek V. Tobolka. V Praac, Ši.mičck, 1901. Cena 3 K, 240 str. S". 
Zvečine po zapisnikih shoda samega in drugih notiskanih virih spisana knjiga 
nam daje živo sliko o tem vclcimenilnem dogodku 1.1348., Iii mu je nenadoma 
konec storila praška revolucija junija meseca istega leta, provzrofena najbrž od 
plačanega mad j aro na Mar cola Turanskcga, da bi zadušila delovanje zbrani h Slo-
vanov. - Izmed Slo\-cncc\? so jo polog Bleiweisa na shot] posebno zanim;tl 
framski kaplan, slavist O r o s l a v C a f , ki jc v pismu 7. dne '11- maja 1S4S. 1. shodu 
stavil nekatero predloge. (Dopis v arhivu muz. v f r a g i l »Gorel je za stvarjonjc 
kraljestva »Slovenije« in spn* Slovencem videl v spojitvi z ostalimi Slovani, 
pred vsem v spojitvi južnih Slovanov- / d e l si da i>i bili Slovenci s Hrvati 
oie združeni, in da bi U Sloveniji pvisli tudi odrski Slovenci nad Muro, lako-
zvani Vandali. Tak shod, kakršen jc bil sklican v Prago, bi se po Cafu imel 
prirediti tudi v Bdgradu, če ne у.л vse Slovane, pa vs;ij zu »Ilirce«, Slovcnci, 
pravi, morajo osvoboditi robstva. Jezik slovenski mor;i biti uveden v Sole 
in urado, ustanoviti se mora slovenska gimnaiija in vseučilišče v Ljubljani, in 
poleg toga se mora misliti, da bi se vzajemnost slovanska začela uresničevati, 
Slovanom avstrijskim nedostaje časopisa, ki bi prinašal članke v vseh slovanskih 
narečjih, v slovanskih literaturah ni poskrbljeno za izdavanje slovnic in slovnic 
slovanskih, slovanski učenjaki so vedno v slabih stikih. Shod v 1'ra^i bi imel 
pomisliti, ali ti i potrebno ustanoviti bolgarsko Matico, zavod, ki bi bil enak »Malici 
Češki« (str. 87.). Corny goji slovanstvo na podlagi imperativa: spoznavaj sa-

•] . j u l i j ansk i 7,vom 1. X X I . 

S I Digi ta lna kn j i žn i ca S loven i j e 
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Slovmk s tarocesky, K a p s a 1 J a n G e b a u e r . V y d a v a j i č e s k a a k n. -
d c m i e c i * a t c F r a n t i s k a J o s e f a 11 r o v e d y , s l o v e s n o s t a u m c n i a 
č e š k a g r a f i c k a s p o l e č n o s t * U n i c « , V Prazc 1901. - - Sešit 1- — Prvi 
sedanji češki slavist [>roi'. Gebauer, ki Zo iv.via mnogih 1 l:l trudoljubivo gradi 
monunncntalno delo aHistorickä mluvilice јаху~а čcskehon ter v njem slika 
razvoj in ustroj svoje materinščine, so jo lotil drugega, »ić manj važnega dela, 
s taročeškega slovarja. l/hLij;il hode v sešitkih H) pol strani) v velikem slo-
varskem formatu; cena seišitku jc 4 K. Prvi sešitek sega od »a« do - boj--.. S 
tem bode zbral vse jezikovno g r a d i v o , ki je podlaga slovnici, slovniskim 
p r a v i l o m . Slovnica iti slovar bosta velikanski spomenik možu, ki ji1 posvetil 
svoje moči jeziku svojemu, obenem spomenik čc*ke vede, izraževane v česčini. 

Dr. Fr. iUšii. 

Upodabljajoča umetnost -•••••i 

U m e t n i š k a r az s t ava v Zagrebu (Konec,) Poleg slik C. Л1. Medovića in 
O. Ivkoviea ter nekaterih njujnih učencev in drugih slik-jrjev in kiparjev 
jc l)ii na letošnji razstavi v »Umetniškem paviljonu« z.astopan tudi - - prvak 
hrvaških kiparjev, Ivan R cn i l i i : . Bili so to večinoma osnutki in sadreni posnetki 
njegovih kamenih umo L voro v, med katerimi se j c sijajno odlika valo i z v i r n o po-
prsje n jegove ^Ilcrcegovke« od kararskega marmorja. Tu so bili v prvi vrsti 
nekateri osnutki, odnosno sadreni modeli nagrobnih spomenikov, katerih je Rendic 
v teku svojega umetniškega delovanja nepregledno mnoiico /.a. ra/.ličua 
hrvaška pokopališča. Obrazi teh plastično modclovanih žen so upodobljeni v 
plemenitih ovalih, njihove poteze so živo zgovorne, notranja čuvstva vidno 
izražajoče, kakor so ludi njihova telesa uprizorjena v prekrasnih, anatomično 
pravilnih potezah in valovito tekočih obrisih! In pri vsej svobodnosti klasičnih 
haljin, ki ovijajo v slikovitih draperijah njihova bujnostasna telesa, vlada na 
vseh podobah olimpska mirnost in nedotakljiva docentnost! Primeri Rondiccvo 
na grobu spavajočo deklico! 

Med nagrobnimi spomeniki jc Rendič razstavil tudi eno »Madono* z de-
tetom v naročju, Nadalje sta bila razstavljena dva osnutka /.a studence, in sicer 
mala skičie;i zon^ke, s toječe na baročnem podstavku, iznad katerega si-
ji ovija okolo nog ostuden polip, potem pa velika skupina, predstavljajoča 
golo, klasično modelovano Vilo, ki otimljc ugrabljeno ovco i/. rok odurnega 
Fauna . . . Tu si; jt: Rendič izkazal mojstra v modelaciji miniaturne podobice 
kakor ludi v oblikovanju človeškega telesa v njegovi pri rodni velikosti f Telo 
Vile j c vprav čudovito upodobljeno kolikor po koncepciji, luliko i po izvršitvi! 
Motrcčomn ta ncdo&cžni Rcndičev kip li pridejo nehote na misel Heinejevi 
verzi: 

»Des Weibes Leib isi ein Gedieht. 
das Gott der Herr geschrieben 
in's grosse Stammbuch der Natur . . .< 


